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kunna ga med henne på en vad som kunnat handa. om dejrelsen intill 
' matiné på någon teater. Men där råkat få tag i varandra på par brände vid minnet av heu-

är försynens nes kyssar, nickade at flic- 
hand". tänkte Annie Ross och kan, som fått hans löfte att

sig. och vars läp-

I följetong!
g-................................................................................................y;l

det var hon alltför klok för tumis. — Det
att föreslå honom med ens.

"Får jag följa med dig, kastade da och da en besvärad bli hans hustru, tog sin hatt 
Ombytet skulle göra blick bort emot bordet, dar och gick tungt ut ur salen.

vit och orörlig "Vi ha tid pa oss att gå 
på en matiné. Dave. om vi 

— diii:skynda oss. Jag har inte va
rit pa teatern på å- och d.ig", 

Xorah hörde den sjuke man- sade Annie, sa fort de kort

Dave?
mig gott. Jag har känt. att jag Norah stod, 
surnat till på sistone", sade som en marmorstaty, 
hon och överläde i tysthet "Vem är det där, 
med sig själv, vad hon skulle fästmö?” 
sätta på sig för kläder

David gitte knappast höra nen ställa fragan och det rvck-jutom dörren, 
efter vad hon sade. sa fästmö te ofrivilligt i ögonlocken, 
hon var. Allt vad han hörde Sedan hörde 
var kamratens plagade stäm- djupa, fylliga stämma, som Han greps av en p • 

följt ho- hur lågt den än sänktes alltid motvilja mot sitt sällskni
Norah
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hon Davids skar i hans blottade nerv-
Hennes röst i

"Nåja, jag skams inte för' “En liten Guds ängel”, kal- 
ati säga, att jag älskar dig, laies hon av de tapora gos- 
Dave, och om du gifter dig med ^ama. som befolkade siukhu- 
mig, skall du inte behöva ön- < t. där Norah arbetade, 
ska dig en bättre hustru", sade 1 sin blå bomullsklänning, 
Annie allvarligt. Hon menade -ut vita förkläde och sin lilla 
ärligt och uppriktigt allt vad v,ta mössa var Norah förres- 
hon i denna stund sade.

ma. — en man som
i vått och torrt och delat bar fram orden klart och tyd- vergången från

flickan vid hans sida !- 
vai it för häftig. Jämföi.l 
Annies djärva, un smula 
manande ögotikas-, ty 
Norah* klara, lysande 
som blicken hos ett ren*, 
helgon.

Och henne älskade h

IInom
innehållet i alla hans paket ligt, svara: 
hemifrån, när de lagy j den 
leriga skyttegraven; han hade 
nämligen inga släktingar stim 
kommo ihag honom och ingen 
som holl av honom i hela värl
den — utom David.

“Det är fru Ross. Kommer 
du ihåg stackars gamle Da
vid? Han som for västerut, du 
mins, på Meninvägen".

Soldaten förstod innebörden 
härav, men för Norah hade 

med dig. de bägge mtnmga-r.a Intet 
händer Dave?” upprepade Annie ater. som helst sammanhang.

Det Norah kän le -ig som om 
inte vare sig hon hort sin egen sj .laring- 

ning. där hon stod kapprak 
Men det angick honom des- vid det lilla borde*. 1 II ögo-

Men om kvällen, när den to mer. när han vid sidan av nen resolu- fastade på präst-
langa dagen- arbete mildrade Annie trädde in i det langa, kragarna och penséerna i de

f(ir lien värsta smärtan i hennes vackra gästrummet hos W.vk- vackra kristallvas, rna, men
förvandlats till hennes öron krävd,’ hcKiäftel-

ter. m förtjusande söt sjuk- 
“Det är jag viss på, Annie",>>•'* •« rskeelev. 

sad.- David, djupt rörd och L genting var för svårt, in- 
beseglade fordraget med en pcm.ng för obetydligt för "Far jag.följa 

den första som han henm s tjänstvilliga
givit lienne av eget initiativ, och (fterhand som det brukar "Ja”, svarade David. 
Men det var en tacksam väns gfi. när de egna sorgerna för- angiek honom 
hyllning, icke en varm älska- ;'ät;,s under kärlekaarbete för hon kom eller ej.

andra.

Gud! sa han älskad" il 
den guldhäriga. lilla fli k.m, 
som han lämn.it därborta i 
det stora huse*

Han kände på någ"> 
derligt sätt sin gamla kr. 
återvända. Det var som 
hela hans gamla ärely> .. 1 
och vilja till seger vaknat • I 
liv vid återseendet med N

res.

XXIII
Lady Glenister hade

första gången i sin siälvupp- hjärta, var till ända. och No- hams, som
fyllda tillvaro vad hon kallade rahs tankar fingo -illfälle a-t sjuksal, och bredvid sjukskö- «e på vari hennes ögon sett 
en verkligt trevlig tid. ströva fritt, kunde hennes lil- terskan, som stod hos hans Den där ohyggliga efLrmid . " .. , .

För att göra sin vngste son ,a ansikte bli outsägligt tran- vän. fick se den unga flicka, 'lagen med allo dess pinsam- “ 'VT ‘l , "
till viljes, hade ladv Weldon s,ukt wh nar b,ld«>> »v Da-som varje fiber i hans kropp ma detaljer, nar flic.ar. med . %,
bjudit Norah* mor att komma >'id — den härligt manlige och trånade efter. Hon såg ut som den röda luomman i hatten , ' ' . Jt
ned och vistas på hennes lant- dock milde David — steg ett ungt helgon, där hon stod som nu stod här knappa tre 
göds, som ferr ögonblicket icke upp för hennes inre blick, ma- i sin rena, vita mössa och höll meter ifrän henne, bett lienne
som förut var ett tillhall för ste h,,n blinka riktigt hart för nägot ät sköterskan. komma ihag, att David var .

att återhalla tararna. Deras ögon möttes tvärs ö- en gift mar. steg ater upp i anfre an till dt > n 11.
Norah undrade hennes medvetande. P* karlek - kyssa,- och art.g-

Det kändes plötsligt som heter och smft förströelser, 
om hon skulle kvävas och hon ?om breddes henne av d. n

älskade. Han levde alltid ett 
annat liv i sina tankar, ett liv 
vitt skilt frän hennes.

Detta liv hade hat, försökt 
leva öppet, men det tjänade 
ingenting till. Annie blev liai.i 
uttråkad eller otalig m h 
stundom även sårad; hon sa

de, att han "gjorde narr" av 
ihenne och glömde, sedan h n 
väl fått sin önskan uppfylld, 
att hon dock en gång - u.lv 
beslutat att arbeta och upp
fostra sig siälv till den ni .i 
som han uppnått.

"Vill du inte bjuda mi.: på 
teatern, Dave? Jag förgå- av 
längtan att få se ’Chu finn 
Chow’“, upprepade Annie i..t-

för mycket prat med sina vän- henne icke dess mindre likt en stan klagande.
Det hände sedan hon arbe- ner. Vi trodde i går, att in- ängels lyftade finger; de gå- “Jo, det vill jag, Annie", -a-

de David ytterst vänligt, kan-
nom, men han har repat sig hövde för att kurna fylla ske just för att han kände

hur orätt det var mot den 
kvinna, som en dag skulle ö!i 
hans hustru, att lata åsynen 
■»v hans gamla fiistn.ö 1 i ni >- 

ra honom så djupt.

nom.
Hennes tankar gingo i, kr

■nöjessökande gäster utan där 
man nu arbetade för krigets 
offer.

Ibland tyckte hon, att hon ver sängen.
-kulle kunnat offra allt vad om hon var offer för en syn- 

Aldrig hade väl en värdin bon ägde for att fa se en en- villa.
na fått
medhjälpare Vom den vackra varit henne så kärt. hop sig omkring henne och
änkan, vilken nu utan att Det tjänade ingenting t:ll den dubbla raden sängar tyck- kr'n8 halsen
blinka tog itu med en massaförsöka undertrycka dylika fes upptagna av idel grinan- 
saker. som hon några veckor! t anka i. fastän hon själv for-de, hånfulla djävlar i 
tidigare med förakt skulle vi- domde dem som galna, sedan för de snälla, tappra

hon visste, att han var cn an- outsägligt

Väggarna tvektes tränga i- Dirde instinktixt handen upp
mot den vita stärkkragen

en så entusiastisk da skymt av detta ansikte, som

En kyrkklocka i grannska- 
ställetipet slog i detsamma ett och 

så påminde henne om sjuksköter- 
tragiskt stillsam- skans instruktioner, att sam

ma gossar, som hon på allt talet ej fick räcka 
sökte vara fem minuter.

men
*at ifrån sig

Det nya "Raynor”-stålet vi- nan kvinnas man. 
sade sig så förträffligt, att “Han lärde mig att älska, upptänkligt sätt 
pengarna regnade ne I i Paul men han kan inte lära mig till hjälp.
Raynors händer och han höll glömma" — suckade hon en Sköterskans röst ljöd emel- bi. Hon kände, att om hon så 
nästan totalt på att tappa hu- natt, när hon låg med ansik- lertid i hennes öron och åter- måste dö kunde hon icke i

förde henne snart till verklig- detta nu gå fram till sängen
och tala med den man. som

mer än

De fem minuterna voro för-

vudet. tet begravt i kudden.
1 stället för att stanna vid Hon längtade lidelsefullt ef heten, 

verken, där hans plats nu ter att få se David Ross, men! "Jag behövs däruppe, frö- en gång hållit henne i sina ar- 
borde ha varit, satte han dit när odet beslöt att tillmötesgå ken Glenister. Men jag blir mar och viskat lidelsefulla be- 
en underdirektör — en pen- hennes önskan flydde hon it- inte länge borta. Vill ni vara kännelser om evig kärlek i 
sionerad officer, som lady ke dess mindre sin väg; hen- snäll och passa på, att n:r 18 hunnes mottagliga öra.

rekommenderat, nes kinder brände, men hjär- inte blir för upprörd genom Sköterskans ord varnade 
därför att hon hört talas cm tat blev som en isklump, 
honom genom unge Bertie —
och tillbragte sin mesta tid tat på ifrågavarande sjukhus genting kunde göras för ho- vo henne den styrka hon be- 
med att ränna efter Gracia ett par månaders tid.
Green, den berömda operett- Ett antal svåra fall hade förunderligt under natten, och sitt pinsamma värv.
divan; när han icke gjorde just föregående kväll kommit är han bara mycket försiktig. "Han har repat sig förun-
riet var han sysselsatt med in på sjukhuset och ett av des-finns det ännu hopp om ho- derligt under natten, och är 
att förlora väldiga summor i sa föreföll redan från första nom”, sade hon till Norah,j han bara mycket försiktig.

sedan hon stiila flyttat sig finns det hopp om honom’'. 
“Det är en kamrat jag gär- bort från sängen. “Lät dem Norah närmade sig bäd-

innan inte talas vid mer än i fem den; den rörelse, som malde

Glenister

någon av de privata små spel- stunden hopplöst, 
hålor, som alltjämt existera
både här och där, trots poli-;na skulle vilja råka, 
rens vaksamhet.

XXIV.
sönder hennes hjärta. kom 

Norah ställde sig bredvid hennes röst att låta sträv och 
bindelsen med den avskydde stönade den stackars karlen sängen och slog ned ögonen: hård, när hon sade:
mannen och även sluppit mo- och visade sköterskan var bre- hennes hjärta arbetade, som “Det gör mig ont, men tiden

om det drivits av en hög- för samtalet med patienten är
Vila Det smutsstänkta, nästan o- trycksmaskin. slut. Det är av högsta vikt att verken, där David Ross fatt

bleka, förpinta stackare, som läsliga brevet visade sig vara “Hur vågar han — hur vå- han får vila. Får jag be er anställning, och flera av man
hon varit, innan Bertie Wyk- ett brev, som David Ross skri- gar han komma hit och vifta ha vänligheten att pi " nen sände långa, frågar.ue
bam ägnat henne sina vänliga vit flera månader förut och med hustrun rätt i ansiktet David tittade upp — han blickar bort mot den tyste,
och ömma omsorger. adressen var den hans moder på mig!" frågade hon sig hade talat pä måfå med vän- ståtlige krigshjälten, som

Det exixsterade ingen offi- haft i livstiden. själv, till ytterlighet indigne- nen och visste knappt vad lugnt fortsatte sitt arbete ut-
ciell förlovning dem emellan Telegrafisten i Ripley rå- rad och glömsk av det faktum, denne sagt. I hans ögon lågan att fästa minsta avseende
— inga ringar hade växlats kade känna David, varför han att David omöjligen kunde nu det mest bevekande ut- vid sina kamrater.
— men man utgick ifrån, att befordrade telegrammet till veta var hon höll till. tryck, Norah sett i en män- David hade varit tillbaka
en eklatering dock nagon hans nya adress. När David —j I nästa ögonblick förändra- niskas blick,
gång i framtiden skulle äga som nu tillfrisknat så pass, des dock alla hennes kän«lor

jag slocknar: hans namn cch minuter." 
Sedan Nora blivit kvitt fur- adress finns i det här brevet", “Någonting har gått pa tok 

med det sista götet!"
Denna viskning spred -dg 

kring den arbetssal vid stal-derns ok, kunde hon inte gär- vet fanns.
förbli sammana

• id verken ett par månauer nu 
Hela hans 'hängvra själ. och de djupa fårorna kring

att han åter kunnat ta arbete mot den storväxte. bleke un- hans varma väsen låg i den hans ipun blevo djupare och
"Men du ser ju inte ut att —läst det, tog han hatt och ge mannen, som utan att se bVcken. Annie Ross såg djupare fur var gång han

vara samma flicka. Norah".'rock och förklarade i en hast stirrade sin vän i ansiktet. |den, kände ett fruktansvärt niaste hjälpa till att slipa o h
sade unge Bertie i den allvar- för Annie, varför han måste David såg så sjuk ut. som sting av svartsjuka. polera det stål, som skulle
ligt vänliga ton. som han" resa. Han slog samtidigt upp cm han själv behövde ligga. "Han glömmer henne ald- giort hans lycka, 
vänner satte så stort värde tågtidtabellen. där vännen låg. rig, den lilla bleka dockan — Han skulle icke ha *ök'. sig

Ordet innebar “Vad har ni gjort med ho- aldrig!" sade hon sig med tå- nrbete där igen, om Paul 
Vad -han sade var fullkorn- allsköns fröj"d och glädje för nom?" kved hennes hiärta tiil rsr både i hjärtat och i ögat. Ra.vnor fortsatt att leda ver- 

likt sant. Det bleka lilla ansik- Annie, som bittert saknade den vackra, välklädda flic- “Vill ni vara så go l och ken. Men lyckligtvis var rien 
tet hade återfått något av sin storstaden och dess nöjen. kan. som stod och såg pa hen- gå?"
forna subtila färg och de blå Det var tidigt på morgonen, ne, som om hon gladeligen Norah upprepade sin anmo- kant till David. Han ''ade tjä-
ögonen voro klarare och lju- David kunde nog inte stanna kunnat strypa henne. dtn. David Ross, vars armar nat under honom vid frenten
eare än de förefallit på mån-,länge hos den döende solda-| “Det var allt tur jag följ-,värkte av längtan efter att få i Frankrike, 
gs månader. ten: sedan skulle han säkert de med, för eljest vet ingen krama den lilla, hjalplösa va- Forts, i nästa numer.
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